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DEBEECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak:
Helyben: Vidékre kőidre :

Egy évre . . 10 Jtoi. - Ilii. Kgy ívre . . 16 kor. — fill.
Fél érre . . 6 „ Fél érr» . . 8 , —
Negyed érre . 2 „ Ml „ Negyed érre . 4 , — .
Egy hóra . . I . — , Kgy ' óra . . 1 „ 70 „

Egyes szám ára 4 fillér.

Főszerkesztő: BENEDEK JÁNOS. /'fi**?:; 
Felelős szerkesztő: Ifj. MÓRICZ PÁlíP*V ; ' 
Kiadók: HOFFMANN és KR0N0VITZ>-^

:;>I Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű és többször 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés wiinden szó 

4 tiller.

Polgári bölcsesség.
(Elmélkedések a városi közigazgatási életről.)

Képzeljük, hogy nem Debreczenröl van 
szó s Ítéljünk elfogulatlanul, pártállásra te­
kintet nélkül.

*

Bizonyos polgármester azt hiszi 
magáról, — nem jól mondom, — 
bizonyos város polgárai azt hiszik 
városuk polgármesteréről, hogy az 
városuknak első polgára s a polgár­
mestereknek is elseje, vagy ha nem 
is épen elseje, de mindenesetre nagyon 
tekintélyes ur. Így is kellene lenni, de 
nem igy van. Ő a főispánnak a vá 
rosban legközvetlenebb alattvalója, a 
kivel amaz rendelkezik. Csodálkozni, 
kell a felett, miért van ez igy ?

Azért van igy, mert a polgármes­
ter a gróf — a mágnással szemben 
nem tudta megóvni a maga állásának 
tekintélyét, engedte, hogy az vegye át 
a vezérszerepet a politikai pártban s 
igy a saját pártja is most már csak 
addig tartja öt, a meddig ö a vezér-1 
nek hűséges alárendeltje. Pedig éppen i 
arra volna hivatott, hogy ö azzal, j 
mint kormány közeggel szemben a! 
városi, a polgári érdekeket képviselje! 
s ha kell, megvédje.

De hát ama városban — úgy lát- i 
szik — igy is jó, ha a főispán for­
gatja magára a polgárnagy mentéjét 
és jogkörét.

*
Az 1886, XXL 73. §. sok szép 

jogot ad a polgármesternek. Első tiszt '

viselőnek jelenti ki, — a ki ren­
delkezik a város tisztviselőivel. Nos, 
ebből legalább is az következik, hogy 
azokat az állásokat, melyek sem nem 
választás utján, sem pedig nem a fő­
ispán által való kinevezés utján töl­
tetnek be, ö töltse be kinevezés utján.

Tessék csak számba venni, hány 
olyan állás van abban a bizonyos 
városban föispáni kinevezés által be 
töltve, mely állást ama törvény 80. 
§-a nem a főispán által betöltendőnek 
rendel.

Szégyen ez a polgármesterre, de 
szégyene a polgároknak is !

A rendőr alkapitányok, építész, 
mérnökök, épitö mester, a törvényes 
kalap alá huzhatás végett kerületi or­
vosoknak elnevezett városi alorvosok 
és a csak magán hivatalnak tekinthető 
bejelentési hivatal alkalmazottjai, mér 
nöki hivatali rajzolók, a szintén városi 
magán intézményt képező közkórházi 
s a vágóhídi igazgató s ellenőr — 
mind a főispán kinevezettjei.

Ez pedig olyan fonák és képtelen 
dolog, mint ha pl. Kádár Bálint gaz­
dának [ha volna ilyen gazda] kocsist 
valamely szomszéd nevezne ki neki, ö 
meg fizetni tartoznék azt. Vagy ha ö 
építene bérházat és az idegen fogad­
na bele lakókat.

Azok a kinevezettek bizonyára in­
kább a főispán ur érdekeit fogják szol­
gálni, mint a városi közérdeket. Ez a 
két érdek pedig nem egy érdek.

Az is különös, hogy a levegőben 
kereng a fizetés javitás kérdése is, 
nogy javítani kell a városi tisztviselők 
s alkalmazottak fizetését is, bár ezek 
ezt nem kérték Bizony nem is kér­
hették. Szomorú, de igaz, hogy a vá­
rosi tisztviselők között ritka az olyan, 
aki iskolákat végzett. Iskolából idöelött 
kibukott emberek, megbukott kereske­
dők s iparosok, a kik talán máskép 
élni sem tudnának, fogadtatnak el vá­
rosi hivatalnokokul és jutnak hivatal­
ba, ha jó szavazatszállitó közegeknek 
látszanak s olyanul ajánlkoznak és 
működnek is. Ilyenek számára a fize­
tést emelni vétek.

De meg a régi kisebb fizetések 
és a mostani már jóval nagyobb fize­
tések közt megtaláljuk a helyes arányt, a 

■ mai fokozottabb igények számításba véte- 
; le mellett is. Mert a mig a régi kisebb 
fizetésből s kisebb igények közt abból 
a fizetésből megtakarítani is kellett 

I valamit, addig ma a nagyobb igények­
hez mért nagyobb fizetésből nem kell 
megtakarítani semmit. Igen ! mert a 
régi fizetésből az öregnek a munka- 
képtelen napokra is kellett félre rakni, 
mig most a nyugdíj feleslegessé teszi 
azt. És talán gondolni kellene arra is, 
hogy midőn a fizetés emeltetik,a nyug­
díj alapot is a nyugdíj járulék növe­
kedésének megfelelő jövedelmező tö­
kével kellene szaporítani.

*

Az is csak abban a bizonyos vá­
rosban történhetik meg, hogy van oly

A menekülés.
(Elbeszélés a rémuralom idejéből.)

Irta : Csorvássy István.
A jelzett katonaság még az nap csak 

ugyan megérkezett a helységbe, s az iparos 
házához épen egy ulilánus főhadnagyot szál­
lásoltak he.

Hanem ennél még nagyobb haj volt 
az, hogy a főhadnagy urnák volt valami 
czivil barátja az érkezettek között, kit 
császári biztosnak nevezek s ki többször meg­
látogatta a főhadnagy barátját.

Olyan volt az, mint a szimatoló vadász 
eb, mindenütt keresett, nyomozott, talán 
maga sem tudta, hogy kit, vagy mi*.? Mind­
járt megérkezése után a birót, a jegyzőt 
apróra kikérdezte, hogy ninesonek-é a hely 
ségben gyanús, ismeretlen személyek, mene 
külö lázadók, vagy ezeknek hozzátartozóik ? 
Nincs é valakinél kard, puska, pisztoly, vagy 
bármely idegen tárgy ? Akinél van, huszon­

négy óra alatt felvigye a helységházához. 
Különben lőpor és golyó lesz a büntetés. 
A lázadók kincstárát vivő kocsik Hódmező­
vásárhelyről Radnára vitettek át, arany és 
ezüst volt azokon vert pénzben és rudakban 
(?) nem rejtettek-é elazokból valamit hordók­
ban vagy szekrényekben ? Azokból a csa­
vargó országgyűlési lazadókból nincsen-é itt 
valaki, vagy nem fordult é meg ? Azonnal 
fel kell jelenteni, hogy ki volt? Merre ment? 
Hogy nézett ki ? és a többi.

Azok a becsületes jámbor életű föld- 
mivos emberek nagy alázattal biztosították 
a Nagyságos urat, hogy senkit ezek közül 
nem láttak, semmi gyanús idegen tárgy nincs 
a községükben. Magukban utána gondolták, 
kivévén tégedet, hogy vesztél volna orszá­
godban

Néhány nap múlt el annyival kínosabb, 
aggályosabb izgatottság között, mivel a csá 
szári biztos ur, ki minden nap meglátogatta 
főhadnagy barátját, egyszer véletlenül meg­
látta a folyosón Kossuth nejét.

Alig csak egy pillanatig, finom nemes 
arezvonásui azonban felköltötték a gyanút. 
Közölte ezt főhadnagy barátjával is.

— Láttam, válaszolt ez. a házi asszony 
nővére Kecskemétről Különben semmi kö­
zöm hozzá. Nők ellen nem harczolunk.

— Te mint katona beszélsz.
— Természetesen. Ki fegyverrel áll ve­

lem szemben, megverekszem vele. A nyava­
lyás politikához semmi közöm.

— .ló-jó ! Te mindig idealista voltál.
És te, mindenütt valamit keressz, 

kutatsz! Nekem úgy tetszik, töprengett a 
biztos ur, hogy ezt a nőt már láttam vala­
hol. Olyan ismerős arcza van. Vigyen el az 
ördög, ha nem úgy van. De hát mindjárt 
megtudom én az igazat.

Azonnal bement a nő szobájába. Nagy 
úri szabadalommal még csak nem is kopog­
tatott, sem engedőimet nem kél ve a be- 
léphetésre egy közönséges nőhöz. Neki joga 
van akármely főúri kastélyban is tetszése 
szerint bármely időben berontani.
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nyugdíjazott hivatalnoka nem egy. ki 
aztán ugyancsak a városnál rendes,jó 
fizetés mellett alkalmazva van s huzza 
a nyugdijat is, a hivatali fisztelctdij- 
nak minősített fizetést is, illetve van 
olyan, ki a nyugdíj mellett kapott még 
kegy dijat is s aztán ismét alkalmazva 
lett s ma is szolgál és h á r m a s 
cziiiicn is kapja a fizetést

Hogyne volnának az ilyenek „ked­
ves bárányok- a főispán ur nyájában.

*

Még azt az étnélygetö elnevezést 
sem hallottam sehol, mint abban a 
bizonyos városban „G r ó f f ö i s p a n 
u r ő méltósága“. A főispánok, 
mint ilyenek nem lesznek grófokká, 
hanem egy „főispán“ mindég csak fő­
ispán. Lehet tisztelt főispán ur, méltó- 
ságos főispán ur, de a Gróf szó jel 
zönek nem alkalmazható. Avagy jól 
jönnc-é ki, ha például Jóna Dániel ui 
lenne a iöispán, azt mondani * Lakatos 
mester főispán ur ö mga ?» Nem 
mondom erre azt hogy a Gtőlság 
szintén mesterség, azom ban ki tudja ?

. Vajon Csákv grófot, midőn jog- 
gyakor: ok volt, Gróf joggyakornok 
urnák titulálták-ő az urak. a kik előtt 
a mágnás oly annyira ritka magasság­
nak látszik ?

Avagy miért nem mulattatnak a 
hivatalnokok „czivis polgármester, czi- 
vis tanácsnok, czivis főjegyző, czivis 
árvaszéki elnök urnák ? . . .“

No de ha a főispánnak jól esik,
kinek mi gondja erre? . . .

*

Jéna Dániel uram nélkül Debre- 
czen várost s a bizottsági közgyűlést

képzelni sem lehet — s miután az 
imént rá hivatkoztam' — maradjunk 
nála.

Melyik gazda kérte lel Jona Da­
niel uramat, hogy érdekeiket a bizott­
sági közgyűlésen képviselje ? . . . Mégis 
a gazdák érdekében ellenezte azt, hogy 
a bizottsági közgyűlések délután tar­
tassanak.

Olyan ok itt a gazdák erdeke, 
mint az a ,,délutáni állapotra“ czélzó 
szégyenletes másik ok, mit a bizott­
sági tagok mentegetödzve fel-tel hoz­
nak ... A valódi ok, hogy a ,,Gróf 
főispán ur ö inga“ nem akarja sem 
magát megzavartatni a maga késő dél­
utáni ebédje s ebéd utáni sziesztá­
jában, sem abban, hogy jövőre is biz­
tosítva legyen az, miszerint az éhes s 
a kötelességre oly keveset adó város­
atyák déli 12 órakor itt hagyván a 
közgyűlést, hogy akkor a ,,Gróf főis­
pán ur ő méltósága“ a rendelkezése 
alatt álló hivatalnoki kar által meg­
szavaztassa akár azt is, hogy De bre­
eze n adja el a Hortobágyot . . . Mert 
még ez is kitelne tőlük.

Öreg czivis

Város os állam.
A váró ok kongresszusával kapcsolati)" 

j san sok szép dolgot olvastunk, olvashatunk 
j arról, hogy milyen nagy a jelentősége Ma­
gyarországon a varosoknak. Szokásos dolog 

I mondunk, hogy ilyen kongresszusi ulkal- 
I makkor üdvözli’a sajtó az összegyűltöket, 
sok szép jót mond nekik, alkalmas vezér- 

! czikktárgynak tartja őket s el nem mulasz­
taná a kínálkozó esetet arra nézve, hogy

himes, virágos, kedveskedő lősztját elmond­
hassa.

Ez mind igen szép dolog, de végered­
ményében nem más, csak szó, csak virágos 
beszéd amely hangulatok fölkeltésére alkal­
mas ugyan, de semmi hasznot nem hoz. 
Azt tapasztalhatják a polgármesterek, mikor 
kongresszust ülnek, hogy mily lendületes 
czikkeket olvashatunk a városokról s azok 
hivatásáról. Hogy ők a kultúra gerinczei. 
Hogy nekik kötelességük a kultúra gerin- 
czeinek lenni, hogy ők fókusai mindig egy 
nagy vidéknek, mely előbbre haladását tőlük 
várja — szóval mert a városok az urak, 
a/,oké minden dicsőség, miután most a vá­
rosok kongresszusoznak.

Nem gúnyolódni akarunk a dicsérő 
szavak fölött. Tudjuk és átérezzük a váro­
sok kulturális és forgalmi hivatását. Tudjuk, 
mert 1 tjük, hegy habár változott viszonyok 
között s egy gazdasági válság nyomasztó 
hatása alatt — de mégis csak a városok 
azok, amelyeken at a nemzeti szorgalom és 
munka ere lüktet. S az elöbbhaladásra való 
aktusok is csak azokban történnek.

Ezzel szemben azonban azt is tudjuk, 
mert latjuk, hogy az állam ezeket a váro­
sokat, amelyek voltaképpen öt magát alkot­
ják, nem részesíti azon anyagi előnyökben, 
amelyek megilletnék. Protekcziós falat gya­
nánt dob csak ide oda ezt-azt.

*

Ami pedig az állam kötelességeit illeti, 
hát azokat a városokkal végezteti. Az adó- 
szedés munkája nyilvánvalóan öt illeti, hi­
szen abból él, de az adó beszedése, a vele 
való eljárás mégis olt van a városok uya- 
kában. A katonaság dolga, a sorozások, a 
sorba jövök ügyeleté, a tartalékosok rend- 
bentartása evidensül öt illeti, azonban azért 
ezt a munkát is a városok végzik s külön 
hivatalokat kell érte tartani, nem az állami 
adókból, hanem a polgár városi közadóját 
hói, amely adónak pedig tisztán csak a saja- 
közigazgatás és kultúra czóljait kellene szol­
gálnia. Ott van a rendészet is és a közbiz­
tonság, amelynek fen tartása tisztán es telje-

Kossuth nője ritka lélekjelenléttel I o- 
gadla a tolakodót, jó napot kívánt neki ille­
delmesen egyetlen arezvonása el nem uralta 
félelmét.

A biztos ur pedig a parvenük gőgjével 
kikérdezte, hogy kinek hívják"? Hova való? 
Mikor es miért jött ? Van-é otthon családja ? 
Meddig akar itt maradni ? És a többi.

A faggatott mindezekre biztosan és ér­
telmesen felelt, amit azt házigazdájával már 
előre megállapították.

Közönséges asszonynak nagyon okos * 
Mormogta a biztos ur. Midőn távozott, de 
hát azért ongomet nem szed rá. Fejemet 
teszem egy füleden gomb ellenében, hogy 
nem az, akinek mondja magát. Ha más nem, 
hófehér keze is elárulja.

Bosszúsan járt föl s alá főhadnagy 
barátja szobájában, egyszerre hirtelen meg 
állott.

Bravó ! Megvan! Ez aztán igazi ara­
nyat érő gondolat volt. Igen, ugv van 1 ki­
áltott fel hevesen fölindulva. Senki más nem 
lehet. Ez lesz aztán arany halfogás.

— Tudod-é, ki ez a mi derék szom­
széd asszonyunk, kérdezte aztán a főhad­
nagyot.

- Épen úgy ismerem mint lel
No hát tudd meg, hogy az nem 

más, mint a lazadók vezérének, Kossuth 
Lajosnak a felesége.

A hadnagy kedélyesen felnevetett.
— Ha te minden paraszt nőben, egy- 

egy lázadó politikusnak, vagy generálisnak

a nejét keresed akkor ugyan meggyűlik ba- 
í jód a megsértett férjekkel 1 Amennyire sze- 
i rőtnek mindenütt, úgy eltesznek láb alól 
lh gy a kutya sem ugat utánnad.

Meglátod, hogy jó nyomon járok.
! Azonnal levelet küldök Szegedre, kérem 
la körözött személy leírását.

Aztán nagy sietve távozott, lelkére köt­
vén barátjának, hogy addig is inig a válasz 
megjön, tartsa figyelőmmel ezt a nőt.

Lesz gondom rá, nyugtatta meg a 
I főhadnagy.

Alig egy negyedóra ulán az iparos egy 
; névjegyet adott át Kossuth nejének, amelyen 
I ez állott:

„Sztaniczlau Ratajszki. 
í Oberlieutinánt ü. Uhluner Regiment.“

— A főhadnagy okvetlen beszélni akar 
Nagyságoddal. Igen sürgős ügyben, kéri mél- 
tóztassék ön elfogadni.

— Vájjon mit akarhat?
-- Tartok tőle, hogy valami baj van 

I keletkezőben.
Most már ki nem térhetünk előle. 

Elfogadom.
A főhadnagy tisztelettel üdvözölte az 

úrnőt német nyelven.
— Nagyon sajnálom főhadnagy ur, hogy 

nem értek németül. Egyszerű polgárnő va­
gyok a logmagyurabb varosból, Kecske­
métről.

— Asszonyom, mint katona beszélek 
nagyságodhoz, egyenesen és őszintén. Ont 
felismerték. Ha ön csakugyan az, u kit ke­

resnek, szabadsága, sőt talán élete is kocz- 
kán forog.

Kossuth neje nem volt képes nagy toka 
izgatottságát leküzdeni.

— Lengyel vagyok, folytatta tovább a 
tiszt egy szerencsétlen testvér nemzet fia. 
A legnagyobb rokonszenvvel kisértem azon 
nemes küzdelmet, melyet a magyar nemzet 
folytatott közös elnyomóink ellen. Nem egyet 
az üldözöttek közzül, sikerült már megmen­
tenem.

-- Mit tegyek? — kérdezte a nő, mint 
egy önmagától, kezeit tördelve.

— Itt egy útlevél! Nővérem részére 
van kiállítva Bclgrádba. Fogadja el Nagy­
ságod, véletlenül keveredett a papírjaim 
közé. Az ö számára könnyen szerezhetünk 
egy másikat. Nagyon leérem, ne utasítsa 
vissza. Induljon mielőbb. Még az éjjel okvet­
lenül. Nincs veszteni való idő.

Kossuth neje még mindig habozott.
- Ha Nagyságod Kossuth neje, meg­

fogja menteni életét. Hu nem : nincs szük­
sége az útlevélre. Méltóztussek el ogadui.

A nö meghatottan, szótlanul vette át 
a n ujtott útlevelet, aztán a mély megindu­
lástól reszkető hangon németül felelt:

— Köszönöm, uram.
Kötelességem volt. Kérem reggel 

méltóztussek már túl lenni Szegeden, nehogy 
valami baj érje.

Pár óra múlva Kossuth neje útban 
volt, s Belgrádon ál szerencsésen kimenekült.

(Vége.)
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sen az állam hatáskörébe esne ; azt is át­
lőcsölte a városok nyakába s marad az. a 
mi eddig volt : szolgálmányokat nem telje- 
s.tö, hanem csak folyton követelőző Moloch.

így állván a dolgok, a városok kong­
resszusától valami sok jót nem várhatunk a 
beszédek ledarálásán kívül. Mert körülbelől 
ott áll a dolog, hogy az állam majd legfen- 
söbb figyelmére fogja méltatni az ott ho­
zott határozatokat, tenni azonban nem fog 
semmit, mert hiszen neki ez igy kényelme­
sebb s ami fő : olcsóbb is. A városok to­
vábbra is végezni fogjak a közigazgatás ál­
lami részéi a maguk költségén s ez ellen 
kongresszusozás nem segit, ez ellen csak 
egy olyan közös akczió volna eredményes, 
amelynek folyományaként a városok s álta­
lán a törvényhatóságok erélyesen kívánnák 
az államtól, hogy a saját kötelességeit vé­
gezze ö maga.

Mert amig ilyen tunkeziók emésztik cl 
anyagi erejűnknek javát, addig a városok 
sohasem lehetnek olyan kulturális „gorin 
ezek", mint amilyeneket bennük az üdvözlő 
vezérczikkek látnak.

A königgrätzi hős.*)
Tragikus vonásokban gazdag, részvétre 

és kíméletre méltó életpálya az, melyet 
Friedjung könyve tár az utókor igazságos 
ítélete elé, midőn az 1866-diki háború csa­
taveszteti hősének, Benedek táborszernagy­
nak levelezéseit juttatja nyilvánosságra. A 
soproni egyszerű magyar orvos fia, aki pro 
tcstáns létére Radetzky pártfogásából jut a 
váczujhelyi akadémiába, brilliáns katonai 
pályán tör keresztül, hogy életének majd 
nem alkonyán egy erejét meghaladó missió 
súlya alatt roskadjon össze. Bár a magyar 
ember érzelemvilágától mindig távol állott 
— az erkölcsi összeütközések oly magvát 
hordja magában, mely emberileg vonz és 
érdekel. Benedek a régi magyar katona 
típusát mutalja sok tekintetben elénk. El­
szánt vitézség, a trón iránt való rendíthet 
len hűség, de egyszersmind az osztrák 
zsoldatcszka minden hagyománya, a merev 
katonai szellemen túl nem 'erjedő hitkor, 
ezek képezték erényeit úgy, mint gyarló 
ságait.

Érdekesen jellemzi Benedeket az 1865 
és 66-ban Veronában alatta sz ágált. Torra- 
soni báró. „Volt benne valami, ami magá­
val ragadt. Rendkívül csinos termetű, gyors, 
ruganyos mozdulatokkal, egész lényében 
lebilincselő, könnyen engedve a pillanat 
olykor színpadias, de mindig nemes hevüle­
teinek ; a ragadozó madár-arczu, villámló 
szemű, harsány hangit férfi mestere volt 
azoknak a gyújtó beszédeknek, melyek a 
katonát megrészegítik s a legnagyobb dol­
gokra képessé teszik“. Nem volt nagy, de 
lóháton gyönyörű jelenség és sokat tartott 
a külsejére. Magyar módra két kanyarulat­
ban felpödört bajusza valami marczialis 
kinézést kölcsönzött neki. Tekintetében volt 
valami álható, ha valakit végigmustrált s 
ha hangját a csatában tulharsogta az ágyu- 
dörej, akkor csapatait szeme felvillanásával 
kormányozta.

Persze volt valami pose abban, midőn 
Solferinonál ütközet közben legjobb tisztjei 
egyikére, Littrow őrnagyra rávivalt, hogy 
felöltő gallérját igazítsa meg. Es mikor a 
csata jobbra fordultával az ellenség halált 
okádó tüzelése közepette hirtelen megfor­
dulva örömét fejezte ki kísérete előtt, hogy 
nem lát megfélemedett arezokat maga körül,

*) Benedek's nachgelassene Papiere. Heraus- 
gegeben und zu einer liiographie verarbeitet von 
Heinrich Friedjung. Leipzig, 1901. Verlag von Grü­
be! und Sommerlatte.

de mindjárt a következő pillanatban ismét 
a zord lölebbvaló kerekedett felül benne és 
felkiáltott : „Főhadnagy Ivánka, már megint 
macskupupot csinál a lovon !“ mindebben 
volt valami originális és bájosan vonzó. 
Katonait még jobban és gyöngédebben sze­
relte, mint tisztjeit. Meghatóan szivén vi­
selte az ö „hajduk“-jai sorsát. „Atyjok va­
gyok nekik, véghetetlenül szeretem ezeket a 
liczkókat“ — írja egyik levelében. „Jutal­
mazhatja-e az állam e szegény katona 
vérét és szolgálatait ?“ Viszont aztán ezek 
bálványozták is a páratlan csapatvezért és 
parancsnokot.

Mikor Olaszországba jött, még fen- 
allott az a szokás, bogy a zsidó katonákat 
zene nélkül temették el nem úgy, mint más 
felekezetű bajtársaikat. Benedek intézkedett, 
hogy a szokásos katonai végtisztességben 
ők is részesüljenek. Szemlék alkalmával 
hadsegéde zsebei mindig telve voltak ezüst 
tallérokkal és húszasokkal, hogy a frontban 
jól mutató közlegényeket megajándékozza. 
Katonái persze eltanulták később a módját, 
hogy hogyan lehet alkalmas feleletek által a 
pénzdarabokat saját zsebeikbe vándoroltatok 
Külön altiszti ebédeket adott, melyeket 
azzal indokolt- hogy csak igy ellensúlyoz 
hatja a Minczión túl álló magyar légioná­
riusok csábításait katonáival szemben.

Rá is fogták, hogy a népszerü«éghaj 
hászása közben mennyire megcsalódott néha, 
mint p. o. midőn egy csapatszemle előtt 
feltűnt neki egy közember marczialis alakja. 
„Hogy van, hogy az az ember még nem 
altiszt ?* kérdezte. A tiszt felelete az volt, 
hogy az illető igen használható katona 
ugyan, de apróbb tolvajlasok sültek rá, a 
melyek miatt eljátszotta felebbvalói bizal-. 
mát. Benedek u front élére szólította a 
legényt, lelkére beszélt mint magyarkatoná­
nak s kezet adatott vele, hogy többé nem 
fog becstelen dolgokat elkövetni. A fogadko 
zás nagyobb hiteléül meghívta őt ebédre is. 
Történt azonban, hogy ebéd alatt valame­
lyik jelenvaló megmutatta csinos óráját, a 
mely aztán kézröl-kézre adódott, mig egy­
szer csak szőrin lábán eltűnt. Mindenkit kér­
dőre fogtak, mig végre a gyanú a közlegény 
ellen irányult. „Az lehetetlenség !“ — kiáltott 
fel Benedek. De utoljára is kénytelen volt 
öt megmotoztutni s az órát csakugyan meg 
találták a zsebében.

Lehet, hogy az egész csak anekdota. 
De annyi bizonyos, hogy Benedek tisztjeire 
nem egyszer rósz hatással volt az a meg­
szégyenítő elbánás, melyben velük szemben 
és velük párhuzamban legénységét oly sok­
szor kitüntette, mint például, mikor u yan 
egy pillanatban az ezred- vagy zászlóaljpa­
rancsnokot jól lekorholta, s ugyanakkor 
altisztjeit előléptetve biztosította őket sze 
reléiéről. Nem volt ritka eset, hogy meg 
hátrálás közben tábornokai küzziil is egyiket 
másikat „ostobának“, szamárnak titulált. 
Ilyenkor azlan, hogy a megbántottál kien­
gesztelje, el szokta beszélni, hogy mikor 
1849 ben Veronából dicsőség koszoruzottan 
a magyar harczlérre hi.ták, mint brigadórost. 
hadteslparanksnoka Lichtenstein Feroncz 
herczeg, akárhányszor igy támadt reá : „ön 
kitűnő ezredes volt, de mint tábornok sza­
már.“ így engesztelte ki a komor derűjében 
mondott szögletességeit.

A szabad asztal, melyet mint föhadve 
zér tartott, mindig nagyszámú tisztet vonzott 
körébe. A kollegiális ebédeken néha egész 
a zabolátlanságig menő kaszárnyatónus ural 
kódolt. Benedek szívesen mulattatta hallga­
tóit merész adomák elbeszélésével, incsel­
kedett azokkal, akik nem tudtak visszavágni 
s mulattatta tisztjeinek zavara.

Ki gondolt volna ekkor a loyalis csapat 
tisztben a monarchia közeli döntöháborujá- 
nak sorsüldözöt hadvezérére ? Az igazság az,

hogy Benedek, mint azt Friedjung bősége­
sen kimutatja, a legtávolabbról sem gondolt 
arra a szerepre, melyet a végzet neki jutta­
tott. Sokkul jobban ismerte a maga stratégiai 
és modern hadtudományi készültségének fo­
gyatékosságát, semhogy vissza ne riadt volna 
az óriási felelősségtől, a mely vállaira há­
rult. — Szerencsétlenségére nem volt más 
választás.

A mellette egyedül számbajöhetö Al­
brecht föherczeget épen a dinasztiához való 
közeli Íviszonya nem ajánlotta, nehogy egy 
vesztett csata ódiuma magát az uralkodó­
házat érje. Ellenben Benedeket éppen ma­
gyar születése revén az elégülotlen magya­
rokra való tekintet is az egyedüli lehetséges 
embernek mulatta, Ezt az álláspontot fog­
lalta el a minisztertanácsban a mindenható 
Esterházy Mór is. Mindazonáltal igy is csak 
ö felsége határozott parancsának sikerült 
Benedekre oly irányban hatni, hogy a fuve- 
zérletet elvállalja. „Polgári és katonai be­
csületemet hozom áldozatul“, jelentette ki 
Benedek, midőn meg kellett hajolnia az 
uralkodó akarata előtt.

Elöérzetét igazolták az események. A 
königrätzi nap után annyi dicsőséges hurcz 
hősének megkcllett érnie, hogy bűnbakjául 
szolgáljon a monarchia hadszervezete min­
den fogyatkozásának, a hadvezénylet minden 
Lumenek. A Bécs-Ujhelyben megindított ka­
tonai eljárás következményei alól felmentette 
ugyan a legfőbb hadúr kegyelme, de a sze­
rencséjétől elhagyott tábornok szájára laka­
tot tettek az intéző körök s becsületszóra 
fogadtatták vele, hogy se hivatalosan, se 
magánúton nem fog nyilatkozni sohasem e 
csatavesztés körülményeiről.

A szerencse úgy akarta, hogy Benedek 
felesége épp ez idölajt nyerte meg a török 
sorsjegyek főnyereményét, 600,000 frankot, 
amely összeget — s ez még nagyobb sze­
rencse -— ki is fizették minden hiány nélkül 
neki, holott a későbbi nyerők ígéretekkel 
voltak kénytelenek beérni. Ueuedekné már 
szülői réven sem volt szegénynek mgndható 
s most a váratlan vagyon folytán agguló 
férjét köpés volt kényelemmel és gondtalan 
jóléttel venni körül. Miután Becs melletti 
villájukat eladták, gi áczi házukba, a Beneduk- 
villába vonultak, melyet kert vett körül. — 
Beuedekné festmények gyűjtésében találta 
szenvedélyét s tekintélyes számra szaporo­
dott képeit halála esetére a stájerországi 
múzeumnak hagyományozta Benedek képtár 
név alatt.

Viszont a táborszernagy, mióta vissza­
vonult, inkább elhanyagolta magát. Az addig 
uniformisában mindig délezegen feszítő ka­
tona ettől fogva semmit sem adott külsejére 
Fáradt embcrllett, akinek egyedüli élvezetéül 
még a vadászat szolgált olykor, barátja, 
Lichtenstein Frigyes herczeg társaságában. 
Azonkívül csuk a színházban lehetett nap­
nap után látni páholyában. A gráczi színé­
szek sok gavalléron bőkezűségében részesül­
tek az öreg urnák, aki lakodalmuknál és 
keresztelőknél mindig kitett magáért, sokszor 
egesz kosztümökkel segített ki egyes mii vé­
szeket és művésznőket, ha grófi, herezegi, 
görög vagy indiánus jelmezeikben nemtalálta 
eléggé reprezentáld fisoknak.

De jó szive felkereste az igazi sztiköl- 
ködöket is s nem egyszer vezetett egy-egy 
kiéhezett koldust személyesen a legköze­
lebbi ebédlőbe, hogy jóllakassa. Még több 
szőr vitt haza magához kopott ruházatú 
egyéneket, hogy saját ruhatárából kiöltöz­
tesse őket. A pénz becsét sohasem ismerte 
s ha hónap elején áldott jó feleségének a 
„kosztpénzt“ kiadta, már az első hetekben 
csaknem szószerint kiürítette zsebeit sok, 
segélyre szoruló elöregedett tiszttársa.

Csak egy czélra takarékoskodott, hogy
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hűséges szolgájának halála után valamit 
hagyhasson. E czélra időnkint >mindig tett 
leire egy-két bankjegyet a fiókjában őrzött 
csomóhoz. Mikor aztán egy alkalommal az 
186G-ki katasztrófára vonatkozó iratait ros 
tálgatva, többet belőlük tűzre vetett, vélet­
lenül azokkal együtt égette el megtakarított 
pénzét is. Ezt sajnálta legnehezebb szívvel ; 
de nem tehetett mást, a spórolást ujia kel­
lett kezdeni. . ...

Mikor halála clközelgett, ismét feltá­
madt benne a valódi hős. Makacs torok­
fájás kínozta régóta, mig végre elhatározta, 
hogy Bécsbc megy konzultálni. Az orvos 
felismerte, hogy gyógyithatlan rák pusztítja 
a gégéjét, de vonakodott az igazat meg 
mondani. Ekkor Benedek felegyenesedett s 
egykori dörgő hangján, mely tulharsogta a 
harezok zaját, felkiáltott : ,,Parancsolom,
hogy igazat mondjon“. Mikor aztán meg­
tudta, hogy ha a halál előbb meg nem 
váltja’, vagy éhen, vagy füladással kell 
vesznie. Benedeknek egy arczizma sem 
mozdult. Sietve távozott, csak az öt kísérő 
rokonának s adoptált fiának. Müllernek kö­
tötte lelkére, hogy feleségének semmit se 
szóljon. Nem is sejtette a boldogtalan asz- 
szony, egészen férje halála napjáig, a ször­
nyű valót.

Még halála elölt kifejezte Benedek azt 
az óhaját, hogy egyszerű polgári ruhában, 
katonai pompa nélkül tegyék örök nyuga­
lomra. Óhajtását tiszteletben kelleti tartani, 
de azért a gráczi helyőrség egész tisztikara 
kivonult a temetésre s a gyászoló özvegy­
hez érkezett részvéttáviratok közt a kien- 
gesztclödés egy elkésett sugarát küldték a 
zaklatott ember ravatalához mindazok, a 
kiknek sorsába oly végzetesen fonódott be 
a bukott hadvezér emléke : Ferencz József 
király, Albrecht föherczeg és maga Bis­
marck. V. S.

Oláh Miklós (Szoboszló) 20 kor. IV. 
dij: Veress Kajos (Földes) 15 kor., 
V. dij : Csapó István (Földes) 10 kor., 
Pótdijakat (5 kor.) nyertek: Kovács 
Gyula (Szoboszló) Veress J. (Földes); 
Dede K. (Kaba); Makai J. (Szoboszló.) 
B Kétéves üszővel : I. dij : Katona 
Mihály (Kaba) 30 kor. II. dij : Kömi- 
ves Venczel 30 kor. Ilii dij : Bogdán 
Zsigmond (Földes) 20 kor. IV. dij . 
Cseke Sámuel (Szoboszló) 15 kor. V. 
dij : Szabó Lajos (Földes) 10 korona. 
Pótdij fejében 5—5 koronát nyertek : 
Bálint Imre (Kaba); Török Bálint (Föl­
des) és Móré János (Szoboszló). — C. 
Egyéves üszővel : I. dij : Makai János 
(Szoboszló) 50 kor. II. dij : Domokos 
Gábor (Földes) 30 kor. III dij : Kovács 
Bálint (Szoboszló) 20 kor. IV. dij : 
Csapó István (Földes) 15 kor. V. dij : 
Katona Mihály (Kaba) 10 kor. Pótdij 
fejében 5—5 kor.-t nyertek: Gere 
Máté (Kaba) ; Lőj ka Károly (Tetétlen), 
Oláh Miklós (Kaba). Ezután az egye­
sület megjelent tagjai, a bírálók és 
nagyszámú vendég a Vendégfogadóban 
bankettre gyűltek össze.

Bizalom az újvárosi főszolgabírónak.
Hajdú-Dorogról vettük az itt közölt 

evelet, melyekhez nem látjuk szükségesnek 
— részünkről - megjegyzést fűzni. Ezek 
'oglaltatnak a levélben.

NAPI HÍREK.
Hajdumegyei gazdasági kiállítás.

»Hajduvármegye Gazdasági egye­
sülete* a földmivelésügyi miniszter er­
kölcsi és anyagi mutogatásával f. hó 
1-én Kábán állatkiállitást rendezett a. 
bor iival elövezetett tehenek, b. két 
éves és c. egy éves tiszta magyar fajú 
üszők számára. A kiállításban részt 
vettek a Hajdumegyei illetőségű gaz­
dák. A kiállítást Kovács Gyula szoboszlói 
polgármester elnök és Nemes Zoltán 
egyesületi titkár vezette. A kerületi állat- 
tenyésztési felügyelő azon kijelentése 
után, hogy a dijjakat a nagyin, földmiv 
ügyi miniszter ur bocsátotta az egye­
sület rendelkezésére, megalakult a bí­
ráló bizottság: Nábráczky István, Bartha 
István, Leidl Emil, Varga Lajos megyei 
főállatorvos, Bogdán G., Somossi Béla, 
Lévai Márton, Fogthüi János, Mandel 
Sámuel, Benke József, Ványi Lajos, 
Kiss József, Oláh Miklós, Szilágyi Lajos. 
Kömives Venczel, Móré János. —- A 
szemle és a szavazás 12 óra után ke 
véssél véget ért s Nemes Zoltán titkár 
és Kovács Gyula elnök kihirdették a 
végeredményt s egyúttal a dijjakat is 
kiosztották. Jutalomban részesültek: 
A. Borjával elövezetett tehénnel l. dij: 
Kiss Gergely (Hadház) 50 kor., II. dij : 
Katona Sándor (Kaba) 30 kor., Hl. dij:

Tekintetes Szerkesztő ur ! Folyó hó 2-án 
tartott községi képviseleti közgyűlést, amely­
nek több tárgyai között volt a községi köz- 
gyám i állás betöltése és Egyek község kép­
viseletének átirata, melyben ajánlatba hozza, 
hogy Ferenczi Elek B.-Újváros járás főszolga­
bírójának H.-Dorog község képviselete sza­
vazna bizalmat. Ez átiratnak felolvasása után 
Ferenczi Elek az elnökséget átadta Rajk 
Imre községi főbíró urnák, ki is előadta a 
képviselőtestületnek, hogy a főszolgabírónak 
szavazzon bizalmat, erre Tóth Pál községi 
képviselő elmondta : miszerint időelöttinek 
tartja a bizalmat megszavazni és kéri a 
képviselő tagokat, hogy Egyek község át­
irata vétessék le a napi rendről, mivel Fe­
renczi Elek fegyelmi eljárása vég megoldást 
nem nyert. Rajk Imre községi öbiró indít­
ványát több képviselő nem fogadta el s igy 
a Pizalmi szavazás egyhangú nem lehetett. 
Rajk Imre főbíró erőltette a képviselő 
testületet, hogy szavazza meg a bizalmat, 
de egyhangúlag. Nem sikerült. 15 képviselő, 
melynek legnagyobb része tisztviselő, igennel 
szavazott, ellenben a bizalom ellen szavaz­
tak névszerint : Tóth M. Pál kereskedő és 
földbirtokos,Tóth J., Lelesz Gy. Pál György, 
Görög Miklós és Szakái M. képviselők.Ezek 
után Ferenczi Elek megköszönte a nem egy 
hangú bizalmat, de kitört azon képviselők 
ellen, akik bizalmat nem szavaztak részére, 
azokat ellene rosszakaratú szövetkezet tag­
jainak nevezte; ezzel a főszolgabíró ur a 
beszédét befejezte, mely után Tóth M. Pál 
községi képviselő a czclzott beszédre fel­
akart s z ó 1 I a 1 n i, de Ferenczi 
Elek megvonta a szót és nemengedte be­
szédét megtartani, a csengőt folyton rázta, 
noha több képviselő kérte Ferenczi E'ek 
főszolga biró urat, hogy engedje Tóth Pá1 
képviselőt bzszélni, de nem engedte ; inkább 
a gyűlést ingerülten feloszlatta. Pedig több 
igen fontos tárgy lett volna elintézni való, 
a helyett, hogy elintéztette volna, a termet 
elhagyta. Midőn pedig a képviselő testület

is távozott a teremből, a község lakosai — 
többször megéljenezték Tóth Pált s igy vo­
nultak csendben lakásukra.

Tannlmánynt az Ebesre.
Szokatlan látványnak voltak tanúi, a 

kik tegnap délután a Piaczon sétállak. Egy 
csomó újságíró ember ült livrées kocsis haj­
totta fogatokon. Igen, a Vecsey Zoltán nagy 
birtokos jóvoltából és figyelméből kocsikáz- 
tunk tegnap, a ki meghívta tanyájára a 
debreczeni sajtót. Odakünn az ebesi tanyán 
a házigazda fogadott lekötelező nyájasság­
gal és apróra megmutatta remek gazda 
ságát. Nem tudtuk mit csodáljunk jobban 
a szép parkot, a gyönyörű fenyvest, amely­
nek csak a Kárpátokban láthatni párját — 
remek vett és saját nevelésű orosz, belföldi s 
félvér paripákat, vagy a házigazda szeretetre- 
méltóságát Aztán a tanya uj büszkeségét, a 
páratlan ártézi kunit néztük meg. A viz egy 
csinosan készült müsziklából csorog egy kis 
fenvves közepette ; folyton ömlik a vastag, 
kristálytiszta sugár és egy rendkívül ügye­
sen készített csatornahálózattal van az egész 
parkon körülvezetve. Itt-ott eltűnik a kis 
patak mesterséges barlangoeskákban, majd 
ügyes vízesést produkál, a melynek csobogó 
hangjától csak a házigazda szives hívása 
tud elmozdítani, a ki most az uj gépházát 
mutatja be. A csodálkozástól alig tudtunk 
szóhoz jutni, a mint a remek kis masinát 
megláttuk, a mely egy nap alatt 7000 üve­
get tud megtölteni szénsavval telített ártézi 
vízzel. Majd kitűnő vacsorához ültettek ben­
nünket, ahonnan csak *a beállott sötétség 
hozott be bennünket Debreczenbe. Nehezen 
váltunk meg a remek gazdaságtól és egy 
feledhetetlen délután emlékét hoztuk ma­
gunkkal.

A közvagyon rombolása.
A színház előtti kertben egy tábla ál­

lott, a mely figyelmezteti a közönséget a 
virágokra és bokrokra, de az éjjel ismeret­
len tettes letörte ezt a táblát. Az illető bi­
zonyosan többet ihatott kelleténél, mert 
különben nem csinált volna a városnak ilyen 
felesleges kárt, a melytől neki igazán semmi 
haszna nem volt. Az oknélküli közvagyon 
rombolás a legnagyobb elvetemedettségre és 
durvaságra mutat.

Köszönetnyilvánítás.
Zoltay Lajos urnák, az E. K. E. hely­

beli ügyvivőjének, a „Függetlenségi Kör“ 
részére küldött ajándékképekért körünk ne­
vében, köszönetéinél nyilvánítom. B. Nagy 
János elnök.

Az állomási főnök értesítése.
Boczán Elemér állomás főnök értesíti 

a közönséget, hogy a vasúti kocsikban és 
állomási helyiségekben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök, táskák, kalapok, esernyők, 
botok, ruha és fehérnemüek stb Debreczen 
állomás podgyász felvételi helyiségében folyó 
évi Julius hó 12-én d. e. 9 órakor kezdődő 
nyilvános árverésen elfognak adatni. A be- 
folvó összeg a helybeli szegény alap javára 
fordittatik.

Másutt és nálunk.
Másutt praktikusabban, fogják fel a 

színházi “seft-kérdést“, mint nálunk. Ugyan­
is Szeged város tanácsa, hétfői üléséből 
kifolyólag pályázatot hirdet a városi szín­
házra. A pályázat már augusztus elsején 
lejár. A városi tanácsnokok egy része a 
mellett foglalt állást, hogy a város ezentúl
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ne adjon 8000 koronánnyi szubvcncziót a csupán azért, hogy egy Isten házának az 
színigazgatónak. De fölvetődött az az esz- j alapjához néhány téglácskával hozzajárui­
mé is, hogy a színigazgató köteleztessék az janak ez nemes, romlatlan, tisztaszivre vall! 
alöadasok közül harmat a szegényalap ja- Adja Isten, hogy szép cselekedetük a t. pól­
yára lejátszani s e három előadás közül gárság szivében viszhangra találjon, hogy 
legalább egy vasárnap estére essék, a többit az a szép magasztos czél, melyet maguk elé 
a tanács kívánalmához való időben s a tűztek, méltó pártfogással találkozzon. Is.
bizottság által kijelölt 
igazgató. És meglátjuk 
mindezek daczára is 
társulatot fog kapni.

napon játszatná az merve a debreczeni n. é. közönséget, ismerve 
majd, hogy Szeged fenkölt nemes gondolkozását, bátran merem 
kitűnő igazgatót és hinni, hogy as, apró emberkék és derék ipa­

ros segédeink fenkölt gondolatál pártolják s 
i megvalósítják a szép czelt, mit maguk elé

Felfedezett összeesküvők. tűztek. Legfőbb biztosítéka az előadásnak
a mi jó öreg Londvaynk, ki soha sem ma- 

Lgy hallatlan összeesküvés nyomára rutjL L,j alkalomról, midőn szép és nemes 
jött lapunk egyik érdemes munkatársa, mely czélrol volt szó I Ki minden igyekezettel 
békés csendes polgártársak vagyona ellen oda hatott) hogy uz a kedves közönség, ki 
irányult. Hogy a mai korszakban sokféle uz előadásukat meglátogatja, kedves omlé- 
összeesküvölt vakmerő tervekkel a birtokos kckkel távozzon. A tánezrendezést Schaf! 
osztály vagyoni épsége ellen törnek, erre janos tánczlanitónk vállalta el s igy bizton 
volt elég példa a bűn rovatukban. De hogy hisszüki hogy páratlan jó kedvvel, kellcme- 
alig felig ereit emberkék, kik görnyedve fá- gen^ családiasán fogja magát érezni min- 
radmik riaplio-szat az üllő mellett három d„nk;spho
fontos kalapacscsa 
összeesküdjenek, — 
eset a krónikában ! 
feltedezést közli :

kis kezükben, ezek is 
ez hallatlan, páratlan 
Tudósilónk az. alábbi

denki.
Valaki.

A Bocskay szőllőtelep nyári tánczmulatsága
____ ____ A Hajdú-hadházi Bocskai szőllőtelep
Napok óta élénk figyelemmel kisértem hegyközsége Julius 6 án este nyári mulat- 

a Szathmár felől érkezeti vonatokból kiszálló ságot tart. 4 óra 01 perczkor az indulás. Az 
utasokat s azt tapasztaltam, hogy rendű- ünnep műsora ez : 4 óra 22 percztol t. óra 
3en a reggeli vonattal színtársulatunk — mely 30 perez,g a telep megtekintése dalok víg 
most szünidőt elvez, egv-egy tagja oson szavalatok es tréfás monologok előadásaJ 
be u varosba. Honnan jött. mit keresett? óra 30 perczkor a debreczeni polgári kerék­
senki sem kérdő. Nyomozásom végre vasár- párosegylet ál.,, eendezeit országul, av- 
nap fényes eredménynyel járt, mert leránt- versenyen résztvevők fogadása es a dyak 
haltam az összeesküvők ularczát ! . . .! kiosztás». 7 o 30 p vacsora utanna uz,játék 
Aznap délután a Nyil-utczán szemközt ta-jes táncz.Zenet Debreczcn egyik legjobb ze- 
láltam magam a Szathmári vonattal rendc nekarn, aMagyari testvéreké fogja szolgáltatni. 

Miután azon körülményt, hogy a vacsorán 
mennyien fognak reszt vonni, Julius ho o-én 
délig a vacsorát adó vendéglősnek lehetőleg 
tudomására kell adni, felkérjük a részt venni 
szándékozókat, hogy a vacsora jegyeket leg

sei, megjött színészünkkel, ki engem meg­
áivá az esernyőjét és szalma kalapját mé- 
iyen szemébe huzva a fal mellett elosont.
Nem tévesztve szem elöl a Péterfiára láttam
befordulni s egyenesen a város felé tartott.!---—------- ■ c,ivos

mB"lC,n:l hT Mindéelőtt atvagva igyekezett a honved utcz.ma 1 u,i n .hm-I • J i. illanna lovics Lajos ur dohánylozsdejóDenbesurranni. Gyanús voll oieUem uumia Né.nolhy ur üzletében H. Hadházon
siettem, mi nem kis munka veil, tekint« j« belépt, díjban a külön vonaton
színészünk hosszú lábát, s engem •««£]', haz„uiaza, bent foglalta,ik. Hz »a- 
gém, gúnyolódva poczakosnak hívnak, ugyan ulJ,tua f SI1.csak tolnom kellett a szelet magam előtt,! óban kedélyes mulatságak 'gerlk«i . Cj» 
hogy szem elöl ne tévesszem Végre a l*djcgy 5 korom, bzemólyjegy ~ korona.

cziustól), 3. Oly távol (Kugolsbergtöl), 4. 
Csillagos az éjjel (Hoppé), 5. Intés í Dr. 
Bródyitól), 6. Viragénekek (Dr. Bródytól), 7. 
Honti dal (Czálltól.) Belépti dij szentélyen­
ként 2 kr Családjegy 3 személyre 4 korona. 
Egyleti alapító és pártoló tagok szabad je­
gyeiknek felmutatása mellett a pénztárnál 
belépti ijegyet nyernek.

Debreczeni rövid hírek.
Halott, a ki él. A szomorúság házá­

ban, a kórház halottas kamarájában kite­
rítve feküdt a halott. Sürgönyileg hívták be 
Kardos János nádudvari gazdát es családját, 
jöjjön be, mert fia Kardos Antal halott. 
Temetik A bánatos csalad visszahöakent 
ismeretlen holttest élő t.

Ez nem az en fiam ! De biz a 
kórház emberei csak azt bizonygatták, hogy 
ez az öreg fia. a mit is a Kardos beteg­
pénztári könyvével véltek igazolni. A nádud­
vari gazda és családja ekkor kihajtattak a 
Szent-Györgyi pusztára, hol az uradalmi ko­
vácsul iihely ben kovácslegény Kardos Antal. 
Itt kiderült a kellemetlen tévedés. Kardos 
Antal tényleg élt és vígan kalapálta a vasat. 
Kovács legény társa volt a kórházi halott, 
bizonyos Füleki Mihály, aki tévedésből vitte 
magával a Kardos igazolvány! könyvét. Ez 
tévesztette meg a kórház embdreit. A Kar­
dos csalad bánata természetesen derűre vál­
tozott. — EmÖdi nevű munkást szállítottak 
a közkórházba. Deliriumban szenvedeti, A 
Battyhány utczán kitört rajta eme pusztító 
betegség. Összekellet kötözni mert őrjöngött. 
Beszállították u közkórházba. így gyilkol a 
pálinka. — Gyilkosság történt a kis kágyai 
szántóföldeken. Erdei Imre 17 éves su­
bánké fiú szivén lőtte játszótársát a 13 
éves Záinbó-Horváth Mihályt.

honvéd-uleza jobb oldalán egy fehér hosszú 
ház kapujában több, ünnepi díszbe öltözött 
emberkét láttam, kik ujjongva kezet szorí­
tottak az érkézéit szinészszel s titkolódzva 
elttünlek a zöld kapun. Mire én oda értem 
a ház ele. ugyancsak gyöngyözött az arczom 
a verejtéktől s úgy lihegtem, mint a tömött

Vacsorajegy 1 korona. A vendéglői árjegy 
zék is kecsegtető Vendéglői árjegyzék: 
1 adag malacz vagy liba pörkölt és 1 adag 
túrós csusza 1 kor-, O.o liter hadházi czankó 
bor 40 fii,, 1 üveg 0.7 liter Rizling bor 
1 kor., 1 pohár sör 20 fii. 1 üveg szódavíz 
08 Hl. Sonka, hideg felvágottak, sajt, slb.,
,agyiak ezukrászsütemény adag árai a ven­
déglőben feltűnő helyen jelezve lesznek.kacsa. S a hogy az ablak alá érek felhang 

zik egy női kardal, „Ne menj rózsám a
tarlóra“ -- mintegy megbüvölvc álltam meg, ... „, ...
hallgatva a szép éneket, mire erős férfiban- A belügyminiszter a, Hósaféle eletbalzsam
gok „Szeretnék szántani hat ökröt hajtani“ 
ezimii dalba kaptak, mit kis vártáivá „Cse­
rebogár sárga cserebogár“ ének fejezett be. 
Kíváncsian kutattam — s rettenetes fel 
fedezést tettem. Fiatal kézműves emberkék 
szövetkeztek néhány derék iparos segéddel, 
a kik megesküdtek a mi öreg Londvaynk 
zászlója alá, hogy inkább három hónapig 
nem reggeliznek, de a szegény Görögkatho- 
likas híveket meglepik azzal, hogy építendő 
templomuk javára egy tánczczal egybekötött 
műkedvelő előadást rendeznek Julius 7-én a 
Margit-füJdő dísztermében még pedig a „Szö­
kött katonát!“ S e reggeli pénzecskéket 
összerakva biztosították magukat arra az 
eshetőségre, netán hn deficzittel végződnék 
vállalkozásuk, hát abból fedezik! — Tzép 
igyekezet ! Nemes ambiczió ! Hogy derék 
iparos segédeink, kik heti fizetésükből rakják 
össze a szokásos „betétet“ — ez érthető 
és szép ! — De hogy az apró emberkék, a 
kik semmi fizetést sem húznak mestereiktől 
— s szájuktól megvonva a napi 8 fillért

ellen.
A m. kir. belügyminiszter egy körren­

delettel közhírré teszi” hogy Fragner prágai 
gyógyszerész által forgalomba bocsátott D,. 
Rosa-féle élet balzsam, a közegészségügyi
tanács által — mivel aloe van benne ..
ártalmasnak találtatott, és ezért árusítását 
megtiltja. Ezen miniszteri rendelet Debre­
cen város hatóságához is megküldetett.

A debreczeni dalegylet estélye.
Ma csütörtökön tartja a debreczeni dal­

egylet azon fényes estélyét, amelyről már 
több Ízben is megemlékeztünk s u melyre 
most is biztatón hívjuk fel a közönség figyel­
mét. Az estély ezúttal a nagyerdei Dobos 
pavillonban tartatik meg s kezdete este 8,2 
órakor loend. Az estély programmja a kö­
vetkező fényesen összeállított, pályakoszo 
ruzott számokból áll : 1. Nyitány Rácz Ká­
roly személyes vezetése s teljes zenekará­
nak közreműködésével. 2. Finn hymnus (1 á-

TÁVIRATOK.
Óriási hőség.

— A „Dobroczen“ eredeti távirata. —

Budapest, július 4.
New-Yorkból táviratozzak, hogy 

eddig ma volt ott a legnagyobb me­
leg. Tegnap 517 ember halt meg a 
melegtől. Az éjszakát az emberek a 
szabadban töltik, a kórházak telve 
vannak.

Verekedő ügyvédek.
— A „Debreczen* eredeti távirata.—

Budapest, .július 4.
Krausz Sándor és Képes Gyula 

perlekedtek egymással és ügyüket mind 
ketten ügyvédre bízták. Az ügyvédek 
a Somossy kávéházba üllek össze fe­
leik ügyét megbeszélni s ckközben he­
ves nézeteltérésbe jöttek egymással 
olyannyira, hogy tettlegesscgre vete- 
medtek.A verekedő ügyvédeket csak az 
érkező rendörök tudták szétválasztani*

Wallburg gondnokság alatt.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Budapest, Julius 4.
A hivatalos lap mai száma közli, 

hogy Wallburgot, Ernő főherczeg ter­
mészetes fiát, a ki mostanában nagy 
birre tett szert örökségét követelő sze­
rével, gondnokság alá helyezték.



Pőstyén
ourópahirü kénes iszap I ürdőit a t. kö­
zönség különös figyel m ebe ajánl- 
uk. Specialitása : lokális iszapfürdői egyes- 
testrészekre, melyek nagy jelentőséggel bír­
nak és a legsúlyosabb körösetekben is ered­
ményesek. Ezen iszaptag fürdők hőfoka 
szabályozható s igy a leggyengébb szerve­
zetünknél is ugyanazon gyógyhatással al­
kalmaztatnak. Pőstyén fürdő javaiba van : 
c s u z, köszvény, i s c h i a s, csont­
törések stb. eseteinél, mely bántál máknál 
csodálatos eredmények érettek el. Rendel 
kezik uj és legtökéletesebb fürdőberenedzé- 
sekkel, van színház, 2 zenekar, vili. világi 
lás, penzió. Budapesttől közvetlen vonattal 
V2B óra alatt. Prospectus! és bővebb értesí­
tést szívesen ad a fürdőigazgatóság.

6. ____________

Innét-oimét.
— Julius 4. —

(Lőw Jóska nyaralása.)
A Debreczeni Friss Újság egyik eleven 

tollú krónikása igen j«izü apróságot irt Jóska 
barátunk nyaralásáról,

„Mindnyájunk kedvelt ismerőse, Lów Jó­
zsef kollegánk tegnap este utazott el Szegedre, 
hogy a nyarat hűvösen tölthosse el. — Mivel 
pedig Szegeden annál hűvösebb hely nincs, lakó 
helyül a debreczeni kir. ügyészség ajánlatára és 
a törvényszék belecgyeztével az állam fogházat 
választotta ki. — A koszt hiányain segítendő 
— saját bevallása szerint — egy rúd szalámit 
és a téli uzsonnákon e czélra összespórolt süte­
ményekből valami 17 kilónyit vitt magával“

Ezen joizü értesítést részemről még 
kiegészítem. József ur tényleg vitt maga.al 
rúd szalámit es szivében azon édes reményt 
bogy ösmerüsei, az asszonykák a dutyiban 
sem feledkeznek meg róla és a kuicsalatti 
„Oroszlánynak küldenek majd madárlátta 
debreczeni ezipót, debreczeni kolbászt, po­
gácsát, pi reczet.

De nehogy azonban azt gondolják a 
Jóska ösmerösei, hogy ö csak testben él 
és a szellemet parlagon hagyja, a saját be­
vallása szerint csomagolt a rúd szalámi 
mellé könyveket is. É11 azt hiszem, hogy 
Droyfuss emlékirata is közte lészen a 
„tisztelelpéldány“ gyűjteménynek“ . . . tiöl 
Jóska fogadalmat lett, hogy a Vasas-Szent 
Pólcr-utezai magányban röpirutot is készít 
a debreczeni színház kulisszáinak, sülyosz- 
löiiick, öltöző szobáinak, páholyainak a 
titkairól. És a Dongó szerkesztője állítólag 
már előleget is adott e miire, hogy az első 
szemelvényeket 0 közölhesse Azonkívül azt 
is megfogadta a Jóska, hogy kártyázni nem 
fog, csupán gibiczkedik majd a többi nagy­
ságos állumfogoly czimborúi mellett. Jő mu- 
lutast kívánok.

nemes Portörő Kelemen.

Timiig).
Tanári vihar:

(Es a tanári szolga lel kiiség.)

Az Országos Tanáregyesület tegnapi 
közgyűlésén dr. Hegedűs Pál szegedi tanár
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felszólalása nagy vihart keltett. Rámutatott 
azon visszaélésekre, melyeket a minisztéri­
um a fővárosi tanárok javára a vidékiek-ro­
vására elkövet, midőn amazokat mindig 
soronkivül lépteti elő, a vidékieket pedig 
következetesen mellőzi. A fővárosi tanárok 
persze egyéni sérelemnek vették a jogos 
felszólalást és lelkesen lezugták az igazát, 
s kollegái jogát védő vidéki tanárt mihez 
maguk a vidéki tanárok is hozzájárultak, 
úgy hogy Dr. Hegedűs jóformán maga ma­
radt felszólalásával. Pedig Szegeden majd­
nem háromszáz tanár adott neki igazat, de 
hát mikor felkerülnek a közgyűlésre a bát­
rak, itt elcsöndesülnek s épp oly jó mamo- 
lukok lesznek, mint a helybeli jóllakot­
tak.

A főváros egyik nevezetesebb lapja 
aztán ugyancsak nekimegy a tanári kar 
Petur bánjanak. Igen elkeseredett ember le­
het szerintük dr. Hegedűs, hogy zúgolódni 
mer, mikor rajta és társain igaztulanság 
esik. Igaz, hogy illenék tudni a szerkesztő­
ségekben, hogy kicsoda dr. Hegedűs Pál, 
már csak irodalmi működése nyomán is, 
mely másfél tuczat érdemes munkára tér 
jed s csak tiz nap elölt is egy érdekes 
könyvéből hoztak a lapok mutatványt, 
no de hogy ily érdemes embert ösmerjenek 
Magyarországon, az vakmerő kívánság vol­
na. Azonban a tegnapi vihar oly jelenség, 
melyet figyelmen kívül nem szabad hagy­
nunk, szellemi és erkölcsi tartalma miatt.

Arról van szó, hogy a középiskolai 
társaság zöme jogtalan mellőztetésben ré­
szesül, rendszeresen és következetesen. Az 
előléptetések, melyek nagyon csekély mér­
tékűek és igen soványak, mellőzik az érde­
mesebbeket és idősebbeket a fővárosiak 
kedvéért. Ez eljárás tényleg létezését nem 
tagadja senki, mert hiszen a szokásos hiva­
talos füllentések csak megerősítik az állítás 
igazságát, ti ekkor az a vidéki tanárság, a 
mely keserűen érzi mellőzését s mely min 
den jogtalan előléptetésijei otthon háborog 
és az öklét mutogatja a zsebében, nem 
mer hozzácsatlakozni a jogos érdekeit védő 
szónokhoz, mivel azt a kedvezményezettek 
megtámadták. Hallgat, bár érzi, hogy igaza 
van. Miért ?

Az igaztalanságnál is fontosabb tüne­
mény e hallgatás és ennek czélja. Hallgat, 
mert félti csekély állását is, melytől könnyen 
megfoszthatják, ha a f ennálló rendszerrel 
elégületlennek mutatná magát. Előttük áll 
nehány kollegájuk példája kiket (mivel ho’mi 
helyi hatalmasságokkal összetűztek a közügy 
érdekében) évről évre dobáltak az országba 
mindenfelé, hogy elvegyék kedvét az ellen- 
zékeskedéstől. (Elég lesz talán itt Á 1 d o r 
Imre példájára hivatkoznunk.) A sok költöz­
ködés, rongálás, a család kebelében elő­
idézett zavarok, az uj viszonyok szokatlan- 
sága, a gyermekek neveltetésének ilyformán 
való megnehezítése, a választói jog megesor 
bitása, ha esetleg valmi kis szerzett ingat­
lanra lett szert az illető, annak veszteséggel 
eladása, stb. hamar leszoktatják az illetőt 
az eiicnzékeskedésről, mert csak koldussá 
kell valakit tenni s aztán szolgává lesz,
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az ösmert harmadfélszáz éves dicső recept 
szerint.

Ha tehát a tanárokban saját érdekük 
és családjuk iránti kötelesség érzete él, első 
követelésüknek a tanári állás elmozdithat- 
lanságának kimondását kellene tekinteniük, 
mint ahogy a törvényszéki bírák elmozdit- 
hatlansága törvényileg ki van mondva. Ezzel 
emberi méltóságuknak és családjuk érdekei­
nek tartoznak.

Második Kötelességük a szervilizmus 
kiirtása kellene hogy legyen ; s c czélból 
az állandó igazgatói rendszer megszüntetése 
minden középiskolában. Sehol oly áldatlan 
viszonyok igazgatók és tanárok között nem 
uralkodnak, mint Magyarországon ; ezt még 
fokozza a főigazgatók intézményének hely­
telen iránya, midőn oda nem a tudományos 
érdemek szerint emelik az érdemes tanáro­
kat, hanem melléktekintetek miatt. Sehol a 
világon nincs a szervilizmus úgy kifejlődve, 
mint a magyar tanárság körében, pedig fél- 
század előtt a magyar tanár független gon­
dolkozásáról és hajthatatlan jelleméről volt 
ismeretes. Mielőtt tehát a gyermekben akar­
ják a jellemképzést eszközölni, magukban 
kellene azt fejleszteni, mert minden tanár 
csak oly nemzedéket nevelhet, amilyen ön­
maga. Elhisszük, hogy a jelenlegi miniszter­
nek legkedvesebbek a bizanczi erényü egyé­
nek, de talán egyéb szempontok is vezet­
hetnék a tanárságot, mint egy-egy miniszter 
23 évig tartó uralmának kegyei.

Vidéki tanár.

/

Te vagy . . •
Te vagy az én legelső Ideálom,
Első, s örök szerelmem is Te vagy !
Te vagy, kinek a nevét is imádom, 
ti szivemre jő bár egykor majd a lágy 
És nem fogok már senkit sem szeretni : 
Meghalt rám nézve minden ideien,
Téged akkor sem foglak elfeledni,
Hanem imádni foglalt végtelen I . . .

Hisz Te csaltad ki lángoló szivemből, - 
Te rólad zengett legelső dalom ; 
ti szerelmedé a szép, jó és nemesből 
Szivemben lévő minden kis atom, 
Szerelmedé, mely örök s véghetetlen :
Nem csalfa álom, mint százannyi más,
S mit hogyha nem hordhatnék a szivemben : 
— Nem vön’ számomra üdv, feltámadás 1 . . »

És mert iudom, hogy egyedül Te vagy az, 
Kinek szerelme milljó szívre szól, —
S mégis van köztünk olyan áruló gaz,
Ki feléd szórja átkát aj kiről :

Annál mélyebbre a szivembe zárom 
Szerelmedet, mely üdvöt hoz reám . . .
Te Mindenem, legelső Ideálom ;
Örök-Szerelmem : Imádott Hazám ! . . .

Glósz Gyula.

A „Vasárnapi Újság“
junius 30-ilei száma 21 képpel s a követ­
kező tartalommal jelent meg : „Először a 
nemzeti színháznál.“ Visszaemlékezések. — 
„Priello Kornélia emléktárgyai“ (képekkel.)

„Aratáskor.“ Költemény Inc.zédy László­
tól. Regény tár : „A halász regénye.“ Irta 
Szemere György (Neógrády Antal rajzaival.)
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— „Rejtelmes történélek : A római király“ 
(képekkel.) — „Egy magyar mérnök a mand- 
suországi vasút építéséről.) — „A két nagy­
bácsi.“ Amerikai elbeszélés. Irta Sidney 
Hermann Preston. Angolból fordította S. A.
— „Mária Terézia és a. magyar főurak.“ — 
„A legnagyobb üzleti vállalat.“ — „Buda­
pesti nyaralás“ (Goró Lajos rajzával.) — 
„Mária Terézia és József császár ereklyéi“ 
(képekkel) Thewrexvk Árpádtól. — „Egy ma­
gyar ember által feltalált repülőgép“ (képpel.)
— „Magyarok sportgyözelmei külföldön“ 
(képekkel a bécsi és prágai athleta és eve­
zős versenyekről.) — „A sertés Magyaror­
szágon“ (képekkel.) — Irodalom és Művé­
szet, Közintézetek és Egyletek, Sakkjáték. 
Képlalány, Egyveleg stb rendes heti rova­
tok, - A Vasárnapi Újság előfizetési ára 
negyedévre négy kor., a „Politikai Újdonsá­
gok“ kai és „Világkrónikáival együtt hat 
korona. Megrendelhető a Franklin-Társulat 
kiadóhivatalában (Budapest, IV. kér. Egye- 
tém-uteza 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
a „Képes Néplap“, legolcsóbb mság a ma­
gyar nép számára, félévre 2 knrona 80 
filler.

Egyetemes Könyvtár.
A Győrött Zoltán Vilmos szerkesztésé­

ben és Gross Testvérek kiadásában megje­
lenő Egyetemes Könyvtár legújabb 131 -132 
kettős száma Wilbrand Adolf „Az életöröme“ 
czimü üde és költői bájban gazdag elbeszé­
lését tartalmazza Latkóczy Mihály, az ismert 
iró és műfordító kitűnő fordításában. — Az 
Egyetemes Könyvtár, mely az irodalom min­
den ágából közöl értékes dolgozatokat. Az 
ilynemű hazai vállalatok közt a legolcsóbb, 
amennyiben a szép kiállítás daczára egy fü­
zet ára csak 40 fillér.

Az Egyetemes Könyvtár'egyes számai 
kaphatók; Győrött a kiadóknál és minden 
könyvkereskedésben. A könyvtárra, melynek 
lumwkint kétszer jelenik meg egy-egy fü­
zete, elő is lehet fizetni. Elötizetósi ára egy 
évre 4 korona 80 fillét', félévre "2 korona 
40 fillér, negyedévre 1 kor. 20 fii. Egy füzet 
ára 20 fii. A pénz előleges beküldése inul 
lett bérmentve szállittatik. Teljes árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

Megrendelések gyűjtésére vonatkozó törvény 
és rendelet.

Épen most jelent meg a harmadik bő­
vített és javított kiadás az 1900 : XXV. 
törvénycikk az 1884 : XV1L. t. ez. 50 §-á 
nak (ípavtörveny) a megrendelések gyűjtő 
séte vonatkozó rendelkezései módosítására. 
Jegyzetekkel, magyarázatokkal ós a végre­
hajtási utasításokkal. Ezen lörvényczikk tud­
valevőleg július 1-én lépett életbe és min­
den kereskedőre nagy fontossággal bir. Kap­
ható Ráth Mór könyvkereskedésében Buda­
pest (Haas palota ) Ára bérmentes küldés­
sel 90 fillér.

CSARNOK.
Egy iskolai kaland.

(Elbeszélés a régi debreezoni diákéletből.)

irta Knthy Lajos. 5.
Mariska mellett egy roppant macska 

ült., farkába kerítve jobb felét ós első lábait, 
melyek katonásan egymáshoz állottak. A 
szűz nyájas szót és szemet válla a hízelgő 
álattal, miközben kövér falatokat nyujta he­
gyes fogai alá martalékul. Marczi kandin 
férfiasán evett, jelesen a húshoz angol 
szenvedólylyel látszék visellettii. Azonban

az osztó kéz fogyhntlan bő vala. s a ke- 
gyencz torkig lakozék. Most elöforditá zöld 
szemét, jeléül, hogy megelégedett ; rózsa­
bársony nyelvével tisztára nyalta bajuszát s 
egy kis diaeteticus mozgalom végett Maris­
ka lábaihoz kezdett törlészkedni. Farkát ke­
délyesen lógatá a közben, s hálás, de ál­
mos szemeket vote asszonyára, mígnem 
lussudan, késélnyire búza összeapupilláit, 
körmeit bevoná. hogy lábfejei ártatlanok 
lőnek, mint a selyemgubó, s karikába fe­
küdt tompa dorombolással, mutatva, hogy 
a jóllétet élvezi.

Ez mind szép, de az idő kakasszó 
után lön ; s Lukács lovagot úgy átjárta a 
szél, hogyifoga vaezogott ; s csüggedt szív 
vei kezcle gondolkozni a lemondás kény­
szeréről.

Nem lehet kiállnom, — úgymond ; 
— a hideg vesémre is jeget pillézett mar; 
az éj öröme nem adaték nekem. Annyi bal- 
jel után gyaníthatnám vala. De hiszen nem 
irta e, hogy ha fázom, ne gondoljak vele. 
mert jobb fázni, mint égni. Égek angyal 
éretted ; s fázom a gyönyörű fagy miatt.

Vegre befejezteték a disznótor ; s a 
jóllakottak az ajtón kiosztanak. Mariska 
egyedül maradt a szobában.

— Ah ! üte órám; a szelíd galamb 
mindjárt ablakomra repül. Kopogjak e, vagy 
ne kopogjak? De nem is ügyel felém ; 
tán valaki van a szobában, kit nem 
látok.

Mariska a gömböcz- és kolbász- 
maradványok összeszedtével gazdasszony- 
kodék.

— Mily gyöngéd ! rólam gondoskodik. 
Mi elmés elölálás hozzám nem rohanni ; 
hosszabb szerencsét miért veszélyezne rö­
vidért ? Még visszatérhet valaki. Várja mig 
lefeküsznek. S ah akkor ! Eszem : nyilatko­
zunk s a dicsőség enyiin.

Mariska készen lön foglalkozásival: 
nagyot ásita, s a szobát gyertyástul el- 
hagyá.

— Mar jön, már repül. Hah, a kony­
ha nyílik ; eresz alatt közéig u kopogás- 
Mily kis hitű valók ; némi hideg miatt akar 
tani lemondani.. Lám, Iám, minden szenve 
désnek megvan gyümölcse. Hah! hah már itt 
van.

E pillanatban két kormos hentes jőve 
ki, a mai disznók igazság szolgáltatói, kiket 
Dongódy az asztalnál családtagoknak vétet. 
Utánuk rögtön bezaraték.

Lukács leesett egéből, s keservest so-
hajta.

— Ki ez a hundás csavargó ? —• kér­
dő az egyik sertéshóhér pupillameresztve, 
mely még nem nyílók eléggé a sötéthez.

— Á bizony fatolvaj. — állitá a ma 
sik ; — tegnap viradóra is elvitték kapum 
küszöbét.

Iga-a van koma. nézze c korlát-czö- 
vekot, mint lóg ; - tóditá a másik, miköz­
ben a Puskás-ház utczakeHjéi rázta.

— Most akarta kihúzni az enyves faj­
ta. Hajam feláll a mint ez a bűn elhara­
pózott. A bálványfákat is elemeli a diák a 
malmok mellől.

— Na be veled csavargó az igazság­
házhoz! Épen jó kézben vagy. Komám a 
városdirectióhoz tartozik; belszolga a ta­
nácsban. .

Szegény Lukács hiába tanulta Cziczerot 
s Quintiliánt. A beszéd hatalma, az ékes- 
szólás, a mentség és ártatlanság esküje 
nem hatott ezen vastag földiáikra. Erővel 
akarták, hogy közöltök menjen. Vajha ná­
lam volna Medea köve; gondold busán, á 
la Jason vetni közzétek, hogy egymásnak 
esnétek szalonná« ökleitekkel, mint sárkány­
fogból kelt pánezélos vitézek.

Huzvonás közben egy éjőrt fedeztek 
fel, ki a közel lebujbán idogált. Görbe sze­

get könnyebb harapófogóval kihúzni, mint 
ötét onnan. Végre sikerült. Dongódyt rá­
bízták a hentesek : kit ö rögtön meg akart 
vesztegetni. De az őr helyre ukará hozni 
közvéleményét, mely két polgár előtt, 
ctompromittáltatók a lebujbán és lártná 
üle.

— Én nem vagyok pesti poroszló ! — 
kiál la harsány torokkal, szedje föl az 
úr csábitó pénzét, s a fagyra veté a nyolez 
garast, Dongódynak egész értékét.

— Vigye kend iguzságházba, mert az 
a Imid dolga; — mond az egyik hentes 
platói arczczal.

—- Reggel aztán majd megtanítom én, 
kinek hinak, tévé hozzá a koma, azaz meg­
kérdem kapitány urat mit tegyünk ? súgá 
félénken az éjőrnek, rettegve, hogy hetven- 
kedö szava birúfülbe jut.

E lármára megnyílt a Puskás-ház ab­
laka, mely még alig maradt hatvan lépés­
re. Mariska kinézett egy ingvállban, vetke­
ző nyakkal. Egy perezig figyelt a botrány I után. de persze nem almodá, hogy annak 
a hőse az unoknücs tanítója legyen ; kit kü­
lönben tavaly óta nem feledhetett. Hallá a 
szidalmat és vihart.) mi a megtámadok ré­
széről folyt. így Rontó Pállal se bántak, 
jegyző meg röviden, s egy brr ! utánvé­
tesével behúzta mosdatlan keblét a hi­
degről.

A két hentes letért egy utczába ; s 
Dongódy egyedül maradt a {'elsőbbséggel, ki 
római lictorul tartá bal ölében csorba lánd­
zsáját.

Futásról szó sem lehet, mert gallérom 
vasinarkába van. — Tervező tehát csendes 
mentében, egy alig remélte manekvósi 
módról.

— Az ur gyilkos, aló vártára, vagy 
félreveretem a harangot ! — sikolta az őr, 
midőn Lukács egy értekező szóra inog akart 
állni.

- Csak pénzem volna, — gondold a 
fogoly, — okvetlenül megvehetném öt. Négy 
szem közt nem oly dühhozó az ezüst, mint 
czivisek elölt a rézpénz. De hiába, váltott 
pénzein nincs, s váltutlan még kevésb.

Azon cerberusát, mint minden pincze- 
ittast, szabad levegőn átjárta a borgöz. 
Olyan lett mint a csap ; de a bundugal- 
lért folyvást markold.

^'olyt. kövi

Szerkesztői üzenetek.
Tanár. Ó kedves uram, ne áltassa tovább 

magát. Felfedezése nem Kolumbus-tojás felfedezés. 
Nem ültettek fel minket. Jól tudjuk, bogy ki volt az 
a Kutliy Lajos. Csak azt nem tudtuk, hogy őt a ki 
a Hortobágy rejtelmeiről is oly zamatos magyar 
regényt irt, való igaz 50- 60 év előtt, Debreczen- 
ben még külön be is kell mutatnunk. Mert hisz 
szellemi szegénységéről tesz tanúbizonyságot, a ki 
legalább az irodalom történet említése után nem 
ösmeri a néhai xaló jó Kuthy Lajost, a kinek a 
Hortobágyi remek leírását, mint talán uraságod is 
jól tudja, az olvasókönyvbe is példaként lenyomták. 
A csarnokunkban jelenleg folyó, a debroczeni régi 
diákéletből merített, de itt Debreczenben — úgy 
látszik — kevésbé ösmurt elbeszélését az Olcsó- 
könyvtárban is közölte a jó öreg Gyulai Pál. Mi 
mindazonáltal elég becsesnek tartottuk a felújítását, 
a modern írók úgyis elég idegenszagu fóruzmüvel 
métolyezik a nyájas olvasók Ízlését. Tehát ne ál 
tassa tovább magát kedves tanár > r. Fdlfedezóse 
nem Kolumbus tojás. Mi csupán a néhai való jó 
Kuthy Lajos emlékének akarunk hódolni e közlés 
által is.

Siobosilói tudósító. A brácsás czigány és a 
lenyelt bankó esete tréfás eset, de durvább, mint-, 
semhogy lapunkban közölhessük. Utóvégre az újságot 
nők is olvassák.
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M. á. vasutak menetrendje 
1901. máj. hó 1 töl.

Debreczenből indul:

Budapest felé (gyorsvonat) 
Budapest rclé (gyorsvonat) . .
Budapest—Nagyvárad leié 
Budapest--Nagyvárad felé 
P.-Lndány — Nagvv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár—"M-Sziget felé . . .
Szalma••—M.-Sziget felé 
Szatnur—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.)
Csak Szatmárig...........................
Miskolc/.—Kassa felé . . • •
Miskolc/.—Kassa felé ....

d. u. 
reg. 
d. u.
este 
déli 
este 
d. u. 
este

d. u.
este
reg.
reg.
este

Szerencs -S.-A.-Ujholy- 
m. i:

-Kassa felé d. u.

H.-Böszörmény 
B.-Sz.-Mihály felé

v.-tól . reg.
vásártérről . reg.
m. áll. v.-tól . d. u. 
vásártérről . d. u.
m. áll. v.-tól . d. e.

, vásártérről . d. e.
Füzes-Abony felé m. á. v.-tól . reg.
Füzes-Abony felé vásártérről . reg.
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól d. u. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 
Derecske—Nagy-Léta felé . . . reg.
Derecske—Nagy-Léta felé . . . d. u.

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u. 
A deli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este

ó. p.
4 16 
9 01 

12 36 i 
10 27 1 
12 - I 
8 10; 

8 56 
7 58. 
2 56 

12 17, 
6 46 

10 
22 
58 
01 
28; 
51 
061 
151 
20: 
29 
42

ö
8
6
4

tcspátoasási és féai^- 
mázolást

a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig 
jutányos árért vállalok, — továbbá elvállalok 

mindenféle

nedves és sálét romos
mwam falakat masam

48 óra alatt kiszárítani, jótállás mellett.

Bieter J. M.
Csokonai ntcza 37 szám.

o
4
4

11
11
4
5 
4 
4 
9

21; 

31! 
35!

4 31

40
50
15
40

Debreczenbe indul:
6 50 
8 30 j 
2 001
7 05

Budapestről
A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 
Az éjjel 2 6. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v.

Budapest felől gy.-v. 
Budapest—Nagyvárad 
Budapest -Nagyvárad 
Budapest—Nagyvárad 
Budapest felöl . . .
Kolozsvár—Nagyvárad 
M. Sziget—Szatmar fe

M.-Sziget—Szatmár fi 
Csak Szalmáiról . .

v " (ti!
Kassa Miskolc/, felől 
Kassa S.-A.-Ujlicly—Szí 
Kassa—Miskolc/, felöl

B.-Sz.-Mihály 
H.-Böszörm. felöl

átszálással). este
ibe érkezik:

9 15 j

d. e. 11 44!
felöl . . d. u. ü 36

felöl gy.-v. este 6 36
felöl éjjel ü 33!

. . . . reg. 12 41
felöl . . reg. 5 03:

löl . . . reg. 7 32,
d. u. 12 16!

.. gy--v- • d. u. 3
10

55
un . . . este 12;

. . . . este 6 45
orsv.) . este 8 46

reg. 8 07
Szerencs felöl déli 12 07

este 7 53
vásártérre reg. 8 03
máv. hoz reg. 8 17
vásártérre este 6 14\ máv.-hoz este 6 35

1 vásártérre 
vnáv.-hoz

d. u. 3 21
d. u. 3 30

LEO sport-lovardája.
Van szerencséin a n. é. közönség be­

cses tudomására hozni, hogy elsőrendű lo­
varda társulatommal megérkeztem Debreczen 
sz. kir. városba és f. hó 5-én, kőin ap tar­
tom első megnyitó

disz-előadásomaf
a Széchenyi-utcza végén felépített és a mai 
kor igényeinek megfelelően berendezett lo­
vardában. Társulatom csakis elsőrendű női 
és férfi tagokból van összeállítva, a gazdag 
és válogatott műsorból különösen kiemelhető 
Stefánia kisasszony nő jóké lovamé. A 10 
éves Rezső zsoké mutatványai. Alexánder 
fivérek páratlan és egyedüliek a maga ne­
mében. Fej egyensulyozók. Miss Klair Laíorte 
szalon atletanö. Williám Zsovles férfi jóké 

! lovar. Heligárd fivérek zenebohóczok.
Előadásaimat a 39 ik gy. ezred zenekara 

kiséri.
Előadás alatt tiszta magyar bohóczok 

és a bolondos Augusztok fogják a n. é. kö­
zönséget szórakoztatni.

Helyárak : Számozott zártszék I. sor 2 
kor. II. sor. első hely 1 k. 40 f. második hely 
80 f. 2 sor 111. hely 60 f. karzati álló rely 
30 f. Deákok, katonák őrmestertől lefelé és 
gyermekek fizetnek : zártszékeu 1 k. 20 f. 
I. helyen 1 k. II. hely 60 f. és III. hely 40 f.

Az előadás kezdete pont 8 és fél óra­
kor. — Pénztárnyitás d. u. 4 órától az elő­
adás bezártáig.

Jegyek előre válthatók Schvarcz Dá" 
niel-féle dohánytőzsdében, a Bika szállo­
dában.

Minden nap előadás. Ünnep és va­
sárnapokon két előadás, az előadás bármi­
lyen időben megtartatik. A n. é. közönség 
a lovardában minden idő ellen védve van.

Szombaton nagy előadás.
Becses párllogásért esedezik

LSO.

Mi‘1*1 Óllíkönyvelő, ki a
U lt magyar és ne­

mei levelezést bírja, szabad óráiban elvál­
lal könyvek vezetését vagy bármily irodai 
munkát. Czim a kiadóban.

Ebcsi artézi v\x a legjobb 
* legegész­

ségesebb üdítő ital. Kapható minden fűszer 
üzletben, kávéházak és vendéglőkben. F ö- 
r ajk tár: Piaez-u. 7. sz.

Nestló-féle gyermekliszt
legkitűnőbb 

tápszer
kis gyermekeknek
Egy doboz 1 k. 
80 lillér. Próba 

doboz 1 k. 
Nem szükséges 
tej hozzáadása. 
Elválasztás ese- 
én ezen régi 

kipróbált, 30 
óv óta. beveze­
tett tápszer a 
legkitűnőbb «to­
pos gyerekek­

nek.
Diarrhie es há- 

tartalmazza a legki- SfcAjíföjlM nyás kizárva.
tünőbb Alpeti tejet.
Évi gyártmány 35 millió doboz, napontai tej­

szükséglet 132.000 liter.
Nestlé féle condem tej czukorral 1 doboz 1 kor. 
Ugyanaz cukor nélkül „Viking“ újdonság 1 do­

boz 1 kor.
Központi szétküldés: F. Berlyak

Bocs 1. Naglorgasee 1.
Elárusitás minden gyógyszertárban és droguériá- 

ban.

ywrnőivj
fe

Rühamosó gépek gyára
Krauss és Társa Bécs,

XVIII., Währingergürtel 53. sz
A legnagyobb és legrégibb gyár e szakmában Ausz- 
tria-Magyarországlian, elvállal teljes iHOSÓdtt heren- 
dezéseket és szállít felelőség mellett a legszolidabb 

kivitelben.

Gőz mosógépet
elismert legjobb rendsze­
rűt. kézi vagy gőzerőre 
28 írttól feljebb 211(10 írtig.

Centrifngal (körforgó)
mosógépe1, zajtalan, kézi 
és gőzerőre 140 ' “ ” 

feljebb.
A legjobb

rnhafacsaró-gépe
minden nagyságban 14 

feljebb.

frttól

frtte

Mángorló gépét
legjobb szerkezeitől 28 

frttól feljebb.

Vasaló gépet
85 frttól feljebb.

Kimerítő árjegyzéket az összes mosógépekről, kívá­
natra ingyen és kérmentve.

?>-ry/í-g n lwili<r/ nyerhető rövid időn
P U<I| IlöZ a hires „Hajdaság

pedi’Ő“ használatú által Egy doboz 40 lillér. 
Kapható Debrvczenhen Tütll Béla gyógy­
szertárában, valamint a készítő GrÓSZ Nagy 
PerenCZ g\Ógys/.erészuél ll.-Szoboszlón.

Vidéken
ház udvarral, mészáros és hentes üzlet, 8-tól 10 
ezer forint forgalom, egy uj szódavíz gyár 25. 30 
ezer üveg viz évi forgalommal, mindegyik verseny 
nélkül, más vállalat miatt eladó. Bővebbet a

kiasüSóhiwatia!»
Nyomaton Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föposiával szemben.


